AT A TDEEHNHHND

HARADREY DR
juicelf [a2—Xx] Cx7ph? B$Ab

« Thank you for your consideration.

* | could use -

« You'd better —

« Do you have any reservations?
* You natives---

e |I'm doing my business.

* Your fly is down.

« Popcorn time.

« Can | take arain check?

A discriminating person

« He's gotjuice.
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